YwarAaa AGHbILWbIT

AZERBAIJANI CHILD TALK

Copyright © 1999 Sonia Baxter
Adoption CoordiNations, Inc.
61 2 Center Avenue
Pittsburgh, PA 15215
soniabee@aol.com
412-781-7343

AZERBAIJANI CHILD TALK

Many children are adopted every year from the former republics of the former Soviet Union. The language of the children
who were institutionalized is often delayed, but communication is still necessary. Even if your new family member hardly
speaks, there may be some understanding. Although language conversion for many children may come fairly quickly, the
first few days, weeks and even months can be greatly enhanced and made significantly easier if the adopting parents
learn some of the useful, everyday language of their child. Your child may laugh at your language attempts, but he or she
may understand that you are trying and that can make a big difference.



In this spirit, we hope that you will try to make your child’s adjustment to all the new things in his or her life (the language,
home, family, friends, food, rules, bed, smells, sights and sounds - virtually everything) a little easier by learning some of your
child’s language and not expecting that your child make all of the adjustments.



1. SOME VERY IMPORTANT PHRASES TO KNOW

She loves you.
He loves you.

O CAHM HOX UCTINMP.
O CHHU YOX UCTAMMP.

2. GREETINGS AND FREQUENTLY USED EXPRESSIONS

Hi!

Hello!

We are glad to see you!
Good bye!

See you!

Bye!

Good morning

Good night!

Yes.

No.

Maybe.

Please.

Thank you!

Thank you very much!
You’re welcome!

(the same as “please” in “of course, it’s my pleasure, please...”)

Excuse me!
Just a minute.
That’s all right.

Caaaml
Caaaml
CaHU SI0PMAMMMM3S LLIOA OAAYSD!
DI0PLLUAHAAAK!
SopuLugpmk!
LLLFASAMK!

CabalLbiH xenmp!
DebiaH XeMPs raACHIH!

O sa-ni chokh is-ta-yee-r
O sa-ni chokh is-ta-yee-r

Sa-lam!

Sa-lam!

Sa-ni gor-me-ye shad ol-doug!
Gyo-rou-sha-na-dak!
Gyo-rou-sha-rik!

Ha-la-lik!

Sa-ba-hin khe-yeer!
Gye-djan khey-ra gal-sin!

baau. Ba-lee
Xenmp. Khe-yeer
OAQ BUAapP. Ola bee-ler
3ALLLMAT OAMQA3CQ. Zah-mat ol-maz-sa
Cab oA! Sag ol!
Hox cab oAl Chokh sag ol!
BymypyH! Bou-you-roun
BabbiLAQ. Ba-gish-la

bup aarura. Bir da-gi-ga

Enbu noxayp.

Ey-bee yokh-dur



It doesn’t matter. It’s nothing. Enbun noxayp Ey-bee yokh-dur

Good morning. CabalLbiH xemnmp. Sa-ba-hin khe-yeer
Good afternoon. XOLU 30OPALLK. Khosh gyor-dyouk
Good evening. AXLLIOMbIH XeMMp. Akh-sha-min khe-yeer
Mister e

Miss,Mrs. e

(titles, like names, do not translate in Russian, because people are addressed by their first and paternal names.)

Goodbye! DI0PLLLAHAAAK! Gyo-rou-sha-na-dak!!

Until tomorrow. CabaLLaAsK. Sa-ba-ha-dak

See you later. SI0PLLLAPUK. Gyo-rou-sha-rik

Do you speak English? CAH MHOMAUCDHS AQHBILLA BUAMPCAH? San in-gyi-lis-dje da-ni-sha bi-leer-san?

| speak very little Russian. MaH pyCbQ NMMC AQHbILLIbIDOAM. Man rous-dja pees da-ni-shi-ram

Do you understand (me)? CsaH (MaHM) BaLLa ALLLILLPCIH? San (ma-nee) ba-sha doo-shoor-san?
| understand. MsH 6aLLa ALLLLILIDAM. Man ba-sha doo-shoo-ram

| don’t understand. MsaH BALLIA ALLLLIMLLDAM. Man ba-sha doosh-moo-ram

What did you say? CoH HA A€AMH? San na de-deen?

How do you say in Azeri? AzerbaybOHbQ __ HEDBA OAYP? AszgpbanbaH-dja _ ned-jya o-lour?

In English, itis........ MHIUAUCDHI BY _ AEMIAKAMP In-gyi-lis-dje bou de-mak-deer

Please repeat. 3ALLLMAT OAMQA3CA TIKPAP ET. Zah-mat ol-maz-sa tak-rar et

Will you teach me some Russian? CsaH MAHS PYCbA AQHbILLIMObbl IOMPAAABIKCIH? San ma-narous-ja da-

nish-ma-gi oy-ra-das-san?
| will help you to learn English. MaH CAHS MH3MAMCBHI AQHBILLULMObA KIOMSIK eAdbaMam. Man sa-na in-gyi-lis-je da-nish-ma-ga
kyo-mak e-dya-ja-yam

What’s that? by HaAMP? Bou ne-dir?

| know. MsaH BUAMPSIM. Man bi-li-ram

| don’t know. MsaH BUAMMPIM. Man bil-mee-ram
Where is the bathroom? TyaAeT LLapaAQAbID? Tou-a-let har-da-dir?



I’m hungry. (male)
I’m hungry. (female)
I’m thirsty.

I’m tired. (male)

I’m tired. (female)

| want to make a telephone call.
Here is the telephone number.
Will you help me?

| have a credit card to pay for the call.

Who?
What?
Where?
Where to?
When?
Why?

How?

How much?

That hurts.

You’re super!
Darn it!

That’s awful.
Great! Wonderful!

My goodness!
Cheers! (to your health)
Quiet!

MSH ObMBbILLIAM.
M$SH ObMBbILLIOM.

MgH Cy3MYyLLOM.

MsH MOPYAMYLLIOM.
MSaH MOPYAMYLLIOM.

M$H 39H3 €TMIK UCTAMUPIM.
by AQ TeAedpOoH HIOMPSACH.
CK3 MAHS KIOMSIK EAFPCUHM3?
MSAHMM KPEAMT KAPTLIM BAP.

Knm?

Ha?
Llapaaa?
Wapa?

Hg 3aMaH?
Huma?

Heba?
Heud?

AbpPblAbIP!
AdpapurH!
Pyl
Tagccud!
Anal

A AAAQLLL!
CaHMH CObAbIbbIHA!
Cakur!

Man aj-mi-sham
Man aj-mi-sham
Man souz-mou-sham
Man yo-roul-mou-sham
Man yo-roul-mou-sham

Man zang et-mak is-ta-yee-ram
Bou-da te-le-fon nom-ra-see

Siz ma-na ko-mak e-dar-si-niz?
Ma-nim kre-dit kar-tim var

Keem?

Na?
Ha-ra-da?

Ha-ra?

Na za-man?

Ni-ya?
Ned-ja?
Ne-cha?
Ag-ri-dir

A-fa-reen
Foo

Ta-as-soof
E-la

Ay Al-lah!

Sa-nin sag-li-gi-na!

Sa-keet!



That’s enough!
Of course!
Let’s go!

What a shame!
Good luck!

Look!

Watch out/ Be careful!

Listen!

Wait!

Fire!

| have lost

| have lost
My suitcase
My passport
My money

. (male)
. (female)

Help!

3. FAMILY INTRODUCTIONS

Feminine
| am your mother.
| am your grandmother.

This is your
Aunt
Sister

bacamp!

ANDaTTA!

Detamk!

EnbiOAbIP!

YbypAap!

bax!

ELLTMIMATABI OA!

['yaar ac!

2103A4!

NAHbbIH!

MaH NTUPANM
MaH UTUPAMM.
YOMOAQHbIMBbI

NacrnopTymy

MYAAQRbIMbI

Kiomsak eamH!

M$sH CIHMH QHOHOM.
MSH CAHMH HAHAHSM.

by caHuH
XOAQHABIPD
OObbIHAbID

Bas-deer!
Al-bat-da!
Gyet-deek!
A-yib-di!
Oo-gour-lar!

Bakh!
Eh-ti-yat-li ol!
Gou-lag as!
Gyoz-le!
Yan-gin!
Man i-tir-deem.
Man i-tir-deem.
cha-ma-da-ni-mi
pas-por-too-moo
pool-la-ri-mi

Kyo-mak e-deen!

Man sa-neen a-na-nam
Man sa-neen nya-nya-nam

Boo sa-neen )
Kha-lan-dir
Ba-jin-dir



Friend

Masculine
| am your father.
| am your grandfather.
This is your
Uncle
Brother
Friend

This is our friend,

Pets

This is our dog.

This is our cat.

The dog’s name is

The cat’s name is

The dog won’t bite you.
The cat won’t bite you.

Please help me feed the dog.

i-ta ye-mak ver-yak
Help me feed the cat.
ver-yak

Do not be afraid!
Don’t hurt the dog!
Don’t hit the cat!

Be gentle (soft).

AOCTYHAYP dos-toon-dour
MdH CAHMH QTAOHAM. Man sa-neen a-ta-nam
MsH CaHMH BaBAHAM. Man sa-nin ba-ba-nam
by caHuH . Boo sa-nin
AQMbIHABID da-yin-dir
rapPAQLUbIHABLIPD gar-da-shin-dir
AOCTYHAYP dos-toon-dour
By BU3MM AOCTYMY3AYD, . Boo bi-zeem dos-too-mooz-dour
By BGU3MM UTUMUM3AMP. Boo bi-zeem i-ti-miz-dir
Bt OM3MM NMULLMMMMMBAMP. Boo bi-zeem pi-shi-yi-miz-dir
NTHUH QAbI -AbIP. I-teen a-di -dir.
MMLWIMMMH QABI____ -AbID. Pi-shi-yin a-di -dir
NT CAHU AULLIAAMAMABAK. It sa-ni dish-lya-mya-jak
MULLIMK CAHM AULLIAAMSAMNABSIK. Pi-shik sa-nee dish-la-ma-yad-jak

3ALLLMAT OAMA3CA KIOMAK €T, UTA MEMSIK BEPIK.  Zah-mat ol-map-sa kyo-mak et

KioMmsk eT NULInms Me MK BEPSIK. Kyo-mak et pi-shi-ya ye-mak
fopxmal Gorkh-ma

Mwmim MHBUTMS! Pi-shi-yi in-djit-ma!

Nt Bypma! I-tee vur-mal!

MeLpurbaH OA. Meh-ri-ban ol



Names

What is your name? CAHMH QAbIH HAAMP? Sa-neen a-din ne-dir?

My name is MaHMM aAbIM -AbID Ma-neem a-dim -dir
Her name is OHyH Qb -AbIPD O-noon adi -dir
His name is OHYH QAbI -AbIPD O-noon adi -dir

Note: pronounce the name as it is in English. Very often there is no equivalent translation. Words for pets and animals in
general in the Russian language have a gender the same as humans. For example, dogs and cats will be referred to as

“she” from the point of view of Russian grammar.

4. HOW ARE YOU?

Are you okay?

Are you not okay?
Are you cold?

Are you hot?

Do you feel sick?

Are you going to throw up?
Use this bag!

Poor baby!

Are you tired (M)

Are you tired? (F)

Are you hungry?

Do you want more?
Do you want this?

Do you not want this?
Show me.

NAXLLbICAH?
NOXLLbI AEMMACAH?
Lumupcan?
NcTtrnamp?

FO3UHLL MUC LLIMCC EAMPCIH?
['YCMAObbIH 29AMP?
Top©6aHbl AA!

Masbir yar!

MopyAAyH?

NopyAAyH?

NeMaK UCTIMMPCAH?
NeH UCTIMMPCAH?

BYHY MCTAMMPCAH?

BYyHY UCTAIMUPCAH?
30CTAP BAXbIM.

Yakh-shi-san?
Yakh-shi-de-yeel-san?
Oo-shyoo-yoor-san?
Ees-tee-dir?
Oz-you-new pis heess e-deer-san?
Gous-ma-gin ge-lir?
Tor-bani al!
Ya-zik oo-shag!
Yo-roul-doon?
Yo-roul-doon?
Ye-mak is-ta-yeer-san?
Ye-na is-ta-yeer-san?
Boo-noo is-ta-yeer-san?
Boo-noo is-ta-yeer-san?
Gyos-tar ba-khim.



Show me what you want.
This tastes good.

Does this taste good?

Do you like it?

This tastes bad.

Does this taste bad?
Don’t you like it?

How much do you want?
Do you want more?
More?

A little?

Do you need help/Can | help you?
Help me.

Do not be afraid.
Everything will be fine.

Be careful!

Wait!

Give me your hand.

5. WHERE DOES IT HURT?
How are you doing?
What’s wrong?

What’s wrong with you?
Why are you crying?
Why are you screaming?
Where does it hurt?
Does it hurt here?

It doesn’t hurt here?

DOCTIAP JOPLM HA UCTIMMPCSH.

by AQAABIABID.
By AQAABIALID?
XOLLYH 29AMP?
By AQAABI AEMUA.
By AQAABI AGMMA?
XOLLYH 29AMUP?
Ha raasdp UCTaMMpCaH?
NeHa UCTIMMPCAH?
NeHa?
A3ba?
Kiomsak eArm?
DIOMSAK €T MSHS.
fopxma.
LLIsp wen naxiudbl OACHAT.
ELLLTUIMATABI OA.
2103A9!
AAUHM BED.

HatapcaH?
Ha oAy©?
CsHs H9 OAYD?

C4aH HMMS AbAOMBIDCOH?
CSH HUMS ThILLTbIPLIDCAH?

LLLapaH abpblabip?
bypaH abpblabIp?
BypAQ abpbIMbIP?

Gyos-tar gyo-room na is-ta-yeer-san.

Boo dad-Ili-dir
Boo dad-li-dir?
Kho-shoon gya-lir?
Boo dad-li de-yil

Boo dad-li de-yil?
Kho-shoon gyal-mir?
Na ga-dar is-ta-yir-san?
Ye-nya is-ta-yir-san?
Ye-nya?
Az-dja?
Kyo-mak e-deem?
Kyo-mak et man-ya
Gorkh-ma
Har shey yakh-shi ola-djak
Eh-ti-yat-li ol
Gyoz-la!
Ali-nee ver

Na-ta-ri-san?
Na o-lub?
Sa-na na o-lub?
San ni-ya ag-la-yir-san?
San ni-ya gish-gi-rir-san?
Ha-ran ag-ri-dir?
Boo-ran ag-ri-dir?
Boor-da ag-ri-mir?



Show me where it hurts.
Poor girl!
Poor boy!

Parts of the Body
This is your head.
...your head
...your eyes
...your nose
...your mouth
...your ears
...your chin
...your hair
...your neck
...your arm
...your hand
...your finger
...your fingernail
...your wrist
...your elbow
...your shoulder
...your chest
...your breasts
...your stomach
...your abdomen
...your hip
...your leg
...your knee
...your ankle

DIOCTIP LWAPAH AbPbIMbIP.

Ma3bIr rbi3!
Ma3bIr ObAQH!

By CAHMH BALLLIHABIP.
...0ALUbIH
... DI03APUH
...BYpPHYH
...Ob3bIH
...'YAQrAQPbIH
L MAHAH
...CA4YAQPbIH
...DOMHYH
.. SAMH
...TOAYH
...DQpPMabbIH
...ABIPHABBIH
...ODUASAMH
... AIDCAMMH
.. .AMMHUH
...CUHSAH
... AIOLLIASPMH
...TAPHbIH
...0AabbIPCATrACPbLIH
...OYAYH
...QMArbIH
.. AV3MH
...TOMNYbYH
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Gyos-tar ha-ran ag-ri-yir

Ya-zikh giz!

Ya-zikh og-lan!

Boo sa-nin ba-shin-dir
...ba-shin

...gyoz-la-rin
..boor-noon

...ag-zin
...goo-lag-la-rin

...Chya-nyan

...sach-la-rin

..boy-noon

..a-lin
... JO-AOYH
...bar-ma-gin
...dir-na-gin

..bee-lya-yeen

...dir-sa-yeen

...chiy-nin
...see-nyan
...dyosh-la-rin

...gar-nin
...ba-gir-sag-la-rin

...boo-doon
...a-ya-gin

...dee-zeen
...to-poo-goon



...your foot ...QNAbbIH ...a-ya-gin
...your toe ...DOpPMObbIH ...bar-ma-gin

6._.AT THE DOCTOR’S

We are going to the doctor’s. Bu3 LLIAKMMSA SEAMPUK. Biz he-ki-me gye-dee-reek

Do not be afraid. fopxma. Gorkh-ma

This is the doctor. by Lakumamp. Boo he-kim-dir

This is a good doctor. By MaXLUbI LLAKMMAMP. Boo yakh-shee he-kim-dir

He will not hurt you. O CAHM UHBUTMANABAK. O sa-nee in-djit-ma-ya-jak

She will not hurt you. O CAHU UHBUTMANIDBSK. O sa-nee in-djit-ma-ya-jak

It does not hurt. AbPbITMAMABAT. Ag-rit-ma-yad-jak

Just a little bit. Bup 6aaaba. Bir ba-lad-ja.

It’Il hurt just a little bit. Brp 6aAGbA ObPbIAOBLAT. Bir ba-lad-ja ag-ri-da-djak.

Note: this phrase you can use in the same meaning as you use “just a little bit” or “just a little” in English - Choot-choot for
any occasion.

Open your mouth. Ab3blHbl QM. Ag-zi-ni ach

Show me your tongu. AVAMHM SIO0CTAP. Di-li-nee gyos-tar
Say «A-a-a-h». Ae A-a-a-Q. De A-a-a-a.

Close your mouth. Ab3blHbl 6AbAQ. Ag-zi-ni bag-la
Breathe. Hadogc aA. Na-fas al

Stop breathing. Hadodc aama. Na-fas al-ma

Breathe in. Hadogc aA. Na-fas al

Breathe out. Hadosgc sep. Na-fas ver

Sit down. ANAGLL. an-aash.

Sit here. bypaaa otyp. Bour-da o-toor
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Sit there. Opaad oTyp. Or-da o-toor

Stand up. AYp. dour

Stand here. bypaaa ayp. Bour-da dour

Stand there. Opaoaa Ayp. Or-da dour

Lie down. Y3aH. Oo-zan

Lie down on your tummy. Y3QOH rapHbIH LLCTS. Oo-zan gar-nin oos-ta
Lie down on your back. Y3QH KUPAUUH LLCTS. Oo-zan kyoo-ra-yin oos-ta

Note: These are the formal sense of the commands which sound like orders to children. To make them polite, use the word
«please» at the beginning of the phrase.

You have to! You must! BYyHY eAIMaK AQ3bIMABIP! Boo-noo el-ya-myak la-zim-dir!

You have to do it! CaH BYHY eTMAAMCAH! San boo-noo el-ya-mal-yi-san!

This is a thermometer. by tepmomeTtpamp. Boo ter-mo-metr-dir

These are vitamins. By BUTOMUMHADAMP. Boo vi-ta-min-lar-dir

Do not be afraid. fopxma. Gorkh-ma

It is not bad. By nncC AemnA. Boo pis de-yil

It is not bitter. By abbl AEMMA. Boo ad-zhi de-yil

It is good for you. By xemmpamp. Boo khe-yir-dir

It is bad for you. By 3umaHAbIP. Boo zi-yan-dir

You are sick. CsH XACTIATHMMCSH. San khas-ta-san

You have to lie in bed. MaTArAQ rOAMOABICAH. Ya-tag-da gal-ma-li-san

Let's take your temperature. D9A CAHUH TEMNPATYPYHY KOAYSK gyal sa-nin tem-pra-tou-rou-nou ol-chag
Let's take your medicine. D9A AFPMAH MYSK. Gyal dar-man i-chek

The doctor said you must do this. LLLAKMM AeAM BYHY eAIMIK AQ3bIMABIP. He-kim de-dee boo-noo el-ya-myak
la-zim-dir

The doctor said that you have to be in bed. LLLAKMM A€AM MATATAQ TOAMAT AQ3bIMABID.  He-kim de-dee ya-tag-da

gal-mag la-zim-dir
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7. WHAT DO YOU LIKE?

Do you like this?
Do you like to play?
To read?
To color?
To sing?
To be outside?

What do you want to do?

Do you want to play?
To read?
To color?
To sing?
To be outside?
To watch TV?
To be with mom?
To be with dad?
Do you want to
To drink?
To eat?
To sleep?
To rest?

Do you want to play

BYHAQH XOLUYH 39AMP? Boon-dan kho-shoun gya-lir?
OMHOMArAQH XOLLYH 29AMP? Oy-na-mag-dan kho-shoon gya-lir?
OXyMaraaH? O-khou-mag-dan?
bomamaraaH? Bo-ya-mag-dan?
OxyMaraQH? O-khou-mag-dan?

DA3MAKAIHT? Gyaz-mak-dan?

CsH H eTMAK MCTAMMPCAH? San na et-mak is-ta-yir-san?

CaH OMHOMAr UCTIMMPCAH?  San oy-na-mag is-ta-yir-san?

Oxymar? O-khou-mag?
Bonamar? Bo-ya-mag?
MaLuHel Oxymar? Mah-ni o-khou-mag?
293M4AK? Gyaz-mak?
TeaneBM3opa 6axmar? Te-le-vi-zo-ra bakh-mag?
AHQH MAS TOAMAr? A-nan ila gal-mag?
ATOH WA TAAMOT? A-tan ila gal-mag?
CsaH NCTAMUPCAH? San is-ta-yir-san?
MYMAK? Ich-mak?
MEeMIK? Ye-mak?
marmar? Yat-mag?
AMNHBAAMSAK? Din-zhal-mak?
CsH OMHAMAT UCTAMMPCAH? San oy-na-mag is-ta-yir-san?
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Soccer? JoyTO0OA? Foot-ball?

With toys? OUNYHBArAQ? O-oun-zhag?

With mom? AHQOHAQ? A-nan-la?

With dad? ATOHAQ? A-tan-la?

With the dog? UTAS? It-la?

With the cat? MULLIMKARL? Pi-shik-la?

8. BATH AND BEDTIME

Let’s go to the bathroom now. DeAdK TyaAeTa. Gye-dak tou-a-le-te.

Do you need to go to the bathroom? TyaAeTs 3eTMAK UCTIMUPCAH? Tou-a-le-te gyet-mak is-ta-yir-san?
Do you need to pee? HYywmH BOpP? Chee-sheen var?

Do you need to poop? AKMH BAP? A-keen var?

Not now. MHAM MOX. In-dee yokh

Later. CoHpa. Son-ra

Can you wait? Al039 OUAIPCAH? Dyo-za bee-lar-san?

It’s time to get undressed. ComyHMAr BOXTbIABIP. So-youn-mag vakh-ti-dir.

It’s time to take your bath. HUMMAK BOXTBIABIP. Chim-mak vakh-ti-dir.

It’s time to take your shower. AyLL TAOYA €TMAK BAXTbIAbIP. Dush al-mag vakh-ti-dir

Don’t be afraid of the water- it’s warm. CyAQH ropxma-0 AMAMBAHABIP. Sou-dan gorkh-ma o li-li-mar-dir
It’s not cold. Conyr AENUA. So-youg de-yeel

Try it. Brp 6ax LWAAS. Bir bakh ha-la

| am going to wash your hair. BALLbIHBI MYMObAbAM. Ba-shi-ni you-ya-zha-gam

The shampoo will not hurt your eyes. SI03A9PUH AUbILLMAMABAT. Gyoz-la-rin a-zhish-ma-ya-zhag.

Brush your teeth. ANLLAIPUHA TAMM3AA. Dish-la-ri-ni ta-miz-la
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| am going to help you brush your teeth. MSH KIOMSIK €AIBANAM AMLLASPUHN MYMACQH. Man kyo-mak ed-ya-zha-
yam dish-la-ri-nee you-ya-san

Wash your hands. AAUHA Ny A-lee-nee you

Wash your face. LL3LLHLL M. Oo0z-you-nou you

You need a bath! CaHA YUMMAK AQ3bIMABIP. Sa-na chim-mak la-zim-dir

It’s time to go to bed. MaTMAr BOXTbIABIP. Yat-mag la-zim-dir

Soon. TE3AMKAS. Tez-lik-la

Now! NHAN! een-dee!

Five more minutes... AQLLLO OeLl aqrura... da-ha besh da-gi-ga

It’s time to turn off the light. MLLIbIbbl KEYMPMAK BAXTBIABIP. Ee-shi-gi ke-cheer-mak vakh-ti-di.
The door is open. [anbl AYbITABID. Ga-pi achig-dir

Stay in bed, please! XALUMLL EAUMPAM MATAFAQ FAA! Kha-hish e-di-ram ya-tag-da gal!
Turn out the light! NLLbIbbl KeYmp! I-shi-gi ke-cheer

Discipline

| am angry. LLIMpCAMMAM. Hirs-li-yam

Do what | say! MaHUM Clo3LME TYAQT aC Ma-nim syo-zou-ma gou-lag as!
Now! ASPOLLLOA! Dar-hal!

You must have Time Out! CsH b43AAAHbBIPCAH! San dja-za-la-na-djak-san

Sit here five minutes. Bypaaa 6eLu adrura otyp. Boo-ra-da besh da-gi-ga o-tour
Be quiet! CakuT OA! Sa-kit ol!

Go to your room! 2erT 103 OTAbbIHA! Gyet oz o-ta-gi-na!

9. PRIVACY

This is Mommy’s/ Daddy’s time to relax. AHO\ATA AMHBIAMP. A-nan/a-tan din-ja-lir

Please play quietly for a little while. CQaKMT OMHQ. Sa-kit oy-na
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Telephone

| am on the telephone. MaH TeAEJOOHAQ AQHBILLIBIDAM. Man te-le-fon-la da-ni-shi-ram

| will talk to you soon. CAHUMHAS BMP O3A0H AQHBILLABAM. Sa-nin-la bir-az-dan da-ni-sha-ja-gam
Please be quiet. XALLMLL e AMPAM CAKMT! Kha-hish e-di-ram sa-kit!

Be quiet NOW. Tes kac cacuHu! Tez kyas sa-si-nee!

Sit down and play. OT1yp B4 OMHQ. O-tour va oy-na

When our door is closed, you must knock first. Fanbl 6AbAbl OAQHAQ rAMbIHbI AIOM. Ga-pi bag-li o-lan-da ga-pi-ni
doy.

We will tell you if you can come in. OU3 CIHA AEMIBUMMK DMPMAK OAQP MA MOX. Biz sa-na de-ya-dja-yik gir-mak o-lar
ya- yokh

You must go to your room now. 2eT 103 OTAbbIHA gyet oz o-ta-gi-na

You can come in. 39AMIK OAQP. Gyal-mak o-lar

We will get up soon and make breakfast. b3 1HAM TOAXbIO HOLLLAP €ASbIMMK. Biz in-di gal-khib na-har e-da-ja-yik

| am in the bathroom - | will be out soon.  MsH TYOQAETAIMAM — MHAM YbIXbIDOM. Man tou-a-let-da-yam in-di chi-khi-
ram

Please give me a few moments alone. M8HM MAAHBI3 BYPAX XALLMLL EAMPIM. Ma-ni yal-niz bou-rakh kha-ish
e-di-ram

| need my quiet time. MSH COKUTAMKAS TAAMOABIMAM. Man sa-kit-lik-da gal-ma-li-yam

We love each other. B3 BUP-OMPUMIM3K HOX UCTAUMPUK. Biz bir-bi-ri-mi-zee chokh is-ta-yee-
reek

We love you very much. Bu13 CAHU YOX MCTAMMPUK. Biz sa-nee chokh is-ta-yi-reek

We are happy you are our child. Bu13 CEBUHMPUK KM, CAH OM3MM YLLATBIMBI3CAH.  Biz se-vi-ni-rik kee san bi-zim oo-
sha-gi-miz-san

You may not touch me that way. MsHs By bLP 9A BYypMaAr OAMas3! Ma-na bou djour al vour-mag
ol-maz!

You may not touch me there! MsaHmm Bypama 9A BYpMAr OAMA3! Ma-neem bou-ra-ma al vour-mag ol-
maz!
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Do that when you are alone. ByHy TaK eT. Bou-nou tyak et

17



10. TIME

Today ByauH
Tomorrow Cabal,
Yesterday ALLHSAH

In one week DIAFH LLLACPTS
Next month D9AIH AU

Last month Key4sH am

Last year KEYSIH UA

Next year I9AIH UA
Winter rbiLL
Spring nas
Summer Mam

Fall MambI3

In the winter.... rbiLLAC

In the spring.... Na3AQ

In the summer.... Zle]ZVNe|

In the fall...... MAMbI3AC

11. DAILY ROUTINE

Mama is going to work now.
Papa is going to work tomorrow.

| will come home after work for dinner.

yi-da—ja-gam
He will come home soon.

AHQH UL 2EAMP.

ATOH COOQALLL ULLIT EAIBSK.
MSH LLOM MEMSIMU LLIYLLH TAMBIAQBObAM.

boo-gyoon
sa-bah
dyou-nyan
gya-lan haf-ta
gya-lan ay
kye-chan ay
kye-chan il
gya-lanil
gish
yaz
yay .
pa-yiz
gish-da
yaz-da
yay-da
pa-yiz-da

O BUP A3A0H IIAIBSAK.
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A-nan isha gye-dir
A-tan sa-bah isha gye-dya-jak
Man sham ye-ma-yee oo-choun ga-

O bir-az-dan gya-la-jak



Papa must go on a business trip. ATAH cadosaps 2eaAmp. A-tan sa-fa-ra gye-dir

He will be away only a few days. O BUP HEYUd SLHALK 3eAMP. O bir ne-che gyoun-louk gye-dir
One night. bup aebiAmK. Bir gye-ja-lik
Two nights. VKM 2EDBIAMK. Ee-kee gye-ja-lik
Mama must go on a business trip. AHQOH Cadoapsa 3eAmp a-nan sa-fa-ra gye-dir
| will be home tomorrow night. MsH caBaLL, OXLLIAM D9ATBANAM. Man sa-bah akh-sham gya-la-ja-yam
| will come home! MSAH ranbIACBAbAM. Man ga-yi-da-ja-gam
| promise! Ms&H CI03 BEPUPIM. Man syoz ve-ri-ram

will take care of you. CsHa Baxabar. sa-na ba-kha-jak

will pick you up from school. CAHN MAKTADAAH DATHUPABAK. sa-nee mak-tab-dan gya-
ti-ra-jak
12.EATING

In Eastern European homes, the kitchen table is the very center of that home. However, in an orphanage, eating is,
unfortunately, not the great family experience of a traditional home. Most children learn to begin drinking from a cup
before the reach their first birthday and begin to learn to feed themselves quickly. Order always seems to be kept and
children learn that their job is to eat when they are at the table. Napkins are not used and there is no emphasis on
pleasantries or manners. So, we will not worry here about the etiquette and will concentrate only on very simple manners
surrounding eating.

It is time to eat dinner. NeMsaK BOXTbIABID. Ye-mak vakh-ti-dir
Wash your hands. AAMHU . A-li-nee you
Please help set the table. 3ALLMSAT OAMO3CA KIOMAK €T MAOCAHbIH LICTLHLL LLLa3bipAaMar zah-mat ol-maz-sa kyo-mak et

ma-sa-nin ous-tou-nou ha-zir-la-yag
Please help clear the table.  349LLMAT OAMA3CA SIOMAK €T MAOCOHbIH LLCTLHLL MblbbiLLIAbIDAT zah-mat ol-maz-sa kyo-mak et
ma-sa-nin ous-tou-nou yi-gish-di-rag
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Please put the dishes in the sink FABAQPbI FA-L3NYHMAHA TON. Gab-la-ri rak-vi-na-ya goy

...in the dishwasher ...MOMKQ ...moy-ka-ya
Be careful. ELLLTMMATABI OA. Eh-ti-yat-li ol
This is hot. MCTUAMP. Is-ti-dir
Sit down. oTyp. O-tour
Sit in your chair! CTYAYH LCTLHAS GAAgLL! Stou-loun ous-toun-da ay-lash!
Now! AFPLLLOA! Dar-hal!
Only take the amount of food you want to eat. Mens BUAIbAAMH T9AID SIOTLLP. Ye-ya bi-la-ja-yin ga-dar gyo-tour
Please try just a little bit. Xawmi eampsam bup as me. Kha-hish e-di-ram bir az ye
It’s good. (as in tasty) AQAAbBIABIP. Dad-Ili-dir
Is it good? AQAABIABID? Dad-li-dir?
| like it - very much. HOX XOLLIYM 39AAM. Chokh kho-shoum gyal-dee
| don’t like it. MAHMM XOLLIYMO D9AMSIAM. Ma-nim kho-shoum gyal-ma-dee
Please pass that dish. 3ALLLMAT OAMA3CA BYHY ... IOTLP. Zah-mat ol-maz-sa bou-nou... otyour
List of various foods..........
meat ar at
chicken TOMYT to-youg
fish OAAbIr ba-lig
vegetables TAP4B43 ta-ra-vaz
tomato NAMMAOP po-mee-dor
macaroni MOKQPOH ma-ka-ron
apple aAMA al-ma
milk CLA syood
juice sok (Lump4) sok(shi-re)
cereal TAXbIA ta-khil

(We are not going to list all the various foods because your child will probably learn these English words easily.)
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That is unacceptable behavior at the table. Maca apxacbiHAQ BYHY ETMAK OAMO3. Ma-sa ar-kha-sin-da boo-noo
et-mak —ol-maaz.

Do not throw your food. NemMaim TYAAOMQ. Ye-ma-yee toul-la-ma

No spitting. TLALPMA! Tyou-pyour-mal!

Do not feed the dog. LTS MeEMAK BEPMA. Ee-ta ye-mak ver-ma

Screaming is unacceptable. [bILLITBIPMAT OAMA3. Gish-gir-mag ol-maz

Go to your time out place now! C4H ba3dAQHbIPCAH! DeT MepUHA. San dja-za-la-nir-san! Gyet ye-ri-na
Go to your room. 2erT 103 OTAbbIHA. Gyet oz ota-gina

Go sit on the steps. 2eT MUAAIKIHAS OTYP. Gyet pilla-kan-as o-typ

Come back to the table when you are calm. DeT ACADAIPUH CAKUTAILLIAHAL D9A9PCAH. Gyet a-sab-le-reen sa-kit-le-
shen-de gya-lar-san

Are you ready yet? LLLO3bIPCAH? Ha-zir-san?

Thank you for making such a good dinner, Mommy / Daddy. © AQAAbI MEMSK LLYLLH HOX COb OAYH aHa/arta
dad-li ye-mak oo-choun chokh sag-o-loun a-na/a-ta

| would be happy to help you clean up, Mommy / Daddy. © a-na, man kyo-mak eda-ram ma-sa-nin oos-tyou-

nyou yi-gish-di-ra-san
AHQ, MFH KIOMSAK €AIPAM MACOHbIH LLICTLHLL MblbbILLUABIPACOH,

Kitchen

Be careful. ELLLTMMATABI OA. Eh-ti-yat-li ol

It’s hot. NCTUAMP. ees-tee-dir

The stove is hot. Coba mnctmamp. So-ba ees-tee-dir

The oven is hot. MNevy nctmamp. Pech ees-tee-dir

Put it in the garbage. ByHy 31MOUA raBbIHA rou. Bou-nou zi-bil ga-bi-na goy

Please put the garbage outside in the big garbage pail. Zah-mat ol-maz-sa, bou zi-bi-li ba-yir-da-ki

ved-ra-ya goy
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3ALLMAT OAMA3CA By 31MOMAKM BAMBIPAOKBI BEAPAMS TOM.

This is the refrigerator. By conyaybyAayp. Boo so-you-doo-joo-dour

Put it in the refrigerator. ByHYy comnyAybyma rom. Bo0-noo so-you-doo-you-ju-ya goy
The things under the sink may be dangerous. AA-U3NMYMAHbBIH AATbIHAOKbI LUEMASD TALLALKIAMAMP. AA-003-M0oYy-Ha-
HbIH al-tin-da-ki shey-lar tah-lyu-ka-li-dir

Do not touch - it’s dangerous! AA Bypma! by TALLALKIAMAMP! Al voor-ma! Boo tah-lou-ka-li-dir!
This is a dish. This is a plate. By rababip. by 6oLuradasbip. Boo gab-dir. Boo bosh-gab-dir

This is a glass. By CcTakaQHABIP. Bou sta-kan-dir

This is the fork, knife, spoon. By 4AHIAAAMP,OMHATABIP, TALLBLIFABIP. Bou chan-gal-dir, bi-chag-dir,
ga-shig-dir

This knife is very sharp. bbiar ntmamp! Bi-chag i-ti-dir!

Be careful. ELLLTUIMATABI OA. Eh-ti-yat-li ol

Will you please help me to make the meal? 3ALLMAT OAMO3CA KIOMIK €T Memann burumpsdk  zah-mat ol-maz-sa kyo-
mak et ye-ma-yee bee-shee-rak

Will you please help me clean up? 39LLMAT OAMO3CA KIOMSAK €T €BM MblbbILLABIDAr  zah-mat ol-maz-sa kyo-mak et
yi-gish-di-rag

Will you feed the dog? the cat? T Memsak Beps OUAIPCAH? MULLIMMA? Ee-ta ye-mak ver-ya
bee-lar-san? Pee-shee-ya?

Please give the dog fresh water. 3ALLLMAT OAMQA3CA UTA CY BEP. Zah-mat ol-ma-sa ee-ta soo ver
Please give me the cat’s dish. 3ALLMAT OAMA3CA MULLIMKMUH TADbIHBI MAHS BEP. Zah-mat ol-ma-sa pee-shee-

yeen ga-bini ma-na ver
13.SAFETY
On the street

You must hold my hand when we are walking on the street. KL49AS 2939HA MAHUM SAMMHAH ManbiLl. Kyou-cha-da gya-zan-
da ma-nim a-lim-dan ya-pish
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You must hold my hand when we cross the street. MIoAy KEYIHAS MAHMM FAMMAAH MLAMbILL. YO-lou kye-chan-da ma-nim a-
lim-dan ya-pish

You must look both ways before you cross the street. LLLAp u1ku T9p9c0a 6ax copa MoAy kev  har iki ta-ra-fa bakh so-ra yo-
lou kech

Be sure that no cars are coming. AMMUH OA KM, MALLIBIH MOXAY. A-meen ol ki ma-sheen yokh-doo

They could hit you. MalLLbIH CdHM BypQ BUASP. Ma-sheen sa-ni voo-ra bee-lar

Note: Sometimes you must explain why the child must do something because they may not have learned about cause
and affect and, in this case, might not understand why they must be sure that no cars are coming - that is that a car could
hit them.

Wait for the green light. NALLIbIA PIH3M SI03AS. Ya-shil ran-gyi gyoz-la
We must wait. DI03AAMAK AQ3bIMAbIP. Gyoz-lya-mak la-zim-dir
The lightis red FbIPMBbI3bl ULLIBIT. Gir-mi-zi ee-shig
or yellow Capbl. Sa-ri
Do not walk so close to the street. MOAQ MOXbIH 393M4. Yo-la ya-khin gyaz-ma
Stay on the sidewalk. TpartyapAa nepm. Tro-tou-ar-la ye-ri
Do not run into the street. MOAAQ TAYMQ. Yol-da gach-ma
That is dangerous! By TALLALKAAMAMP! Boo tah-lyu-ka-lee-dir!
Stop! AanaH! Di-yan!
Now! AIPLLLOA! Dar-hal!
Help! Kiomsak e AuH! Kyo-mak e-deen!
You may ride your bike, but you must stay off the street! Ve-lo-see-ped syu-ra bee-lar-san am-

ma yo-la chikh-ma.
Beaocunea cupsd OUAIPCIH, AMMA MOAQ YbIXMA
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Note: By the way, if you are using some of these phrases on your trip, you should know that unlike in some parts of the USA,
pedestrians NEVER have the right of way in Russia or in some of the other former republics of the former Soviet Union.
Always be alert to this. Otherwise, you may be hit.

Do not talk to strangers. NaA GACMAGPAGQ AQHBILLIMA. Yad a-dam-lar-la da-nish-ma

Do not take candy from strangers. NaA OAOMACPAGH KAHADET SIOTLPMS. Yad a-dam-lar-dan kon-fet
gyo-tour-ma

Stay close to me. MAHASIH QPAAbI 3ETMA. Man-dan a-ra-li gyet-ma

Do not wander away. MaHAIH QPAAbI TAYMQ. Man-dan a-ra-li gach-ma

| do not want to lose you. MaH CAHU TP MAK MCTAMUPAM. Man sa-nee ee-ti-mak ees-ta-mee-
ram

| love you. MsH CIHU YOX MCTAMMPAM. Man sa-nee chokh-ees-tayee-ram
Medicines

These are vitamins. By BUTOMUMHADAMP. Boo vee-ta-min-lar-deer

Take one. BupuHu aoTLp. Bi-ri-ni gyo-tour

Chew it. YeMHs. Chey-nya

You must! AQ3bIMAbBIP! La-zim-dir!

Swallow it with water. Cy MA4 YA. Soo-ila ood

This medicine will help you to feel better. AdpMAHAQH CObOAQBLATCOH. Dar-man-dan sa-ga-la-jak-san

You need to take this every day. BYHY LLIAPD 3LLH M4MAK AQ3bIMAbIP. Boo-noo har gyoon ish-mak la-zim-dir
You need to take this once every day. ByHy aLHAS BMP AT MYMEIK AQ3BIMABID.  BOO-noo gyoun-da bir da-fa
ich-mak la-zim-dir

........ two times every day cev e OUHAS UKW ACTOS ........ gyoun-da iki da-fa

........ three times every day cee e W DUHAA LY ACDA ........ gyoun-da ooch da-fa

........ four times every day cee e OLLHAS AIOPA ASCDA ........ gyoun-da dyord da-fa

| know the medicine isn’t very good, but you need it. BUAMPAM AQABI MTUCAMPD, OMMA AQ3bIMAbBIPD! Bi-li-
ram da-di nmuc-amp am-ma la-zim-dir!

Please take it. XALLMLL €AMPAM DIOTLP. Kha-hish e-dir-am gyo-tour.
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BUPA3AQH CAHS AQ3bIM OAMAMABAT.
AJOMOH TYPTAPABI.

Soon you will not need it anymore.
The medicine is finished.

14. WHERE ARE WE / YOU GOING?

We are going to .

You are going to school tomorrow.
You are going to school today.
deer-san

We are going to the grocery store.
We are going to Grandma’s

We are going to Grandpa’s

We are going to Aunt’s

We are going to church.

We are going to the playground.

| will come back soon.

Do not worry.

| love you very much.

| will always take care of you.

| will always be your mama / papa.
tan o-la-ja-gam

ou3 SEeAUPUK. biz
CaH cabaLL, MAKTION DEAIBAKCIAH.

Bu3 ALKAHA 3EeAMPUK.
BU3 HAHAHIMAL SEeAMPUK..
B3z 6ABAHIMAL SEAMPUK..
B13 XOAQH3IUAS 2EAMPUK.

BuU3 KMACINA SEAMPUK.
Bu13 oMyH MEMAOHYACHIHA SEAMNPUK.
MSH MHAM TOMBIAOBABAM.
[OpPXMQ.
MSH CAHU YOX UCTIMMPSIM.
MSH LWAMUMLLF CAHMHAS OAQBOBAM.

"Ad gunun mubarek" - Happy birthday

"Khoshbekht ol" - Be happy

"Tebrik edirem" - Congratulations

"Boyuk giz olasan" - May you grow up (May you be a grown-up girl)
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MS$SH LWAMMLLG CIHMH GHOH/OTAOH OACBABAM.

Bir-az-dan sa-na la-zim ol-ma-ya-jak

Dar-man gour-tar-di

gye-dee-reek.

San sa-bah mak-ta-ba gye-dee-cek-san
CsH By 3UH MAKTI09 2EAMPCAH.

San boo-gyoun mak-ta-ba gye-

Biz dou-ka-na gye-di-rik
Biz na-nan-gi-le gye-di-rik
Biz ba-ban-gi-le gye-di-rik
Biz kha-lan-gi-le gye-di-rik
Biz kil-sa-ya gye-di-rik
Biz 0-yoon mey-da-ni-na gye-di-rik
Man in-dee ga-yi-di-ram

Gorkh-ma

Man sa-nee chokh-ees-tayee-ram
Man ha-mi-sha sa-nin-la o-la-ja-gam
Man ha-mi-sha sa-nin a-nan/a-



